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AnHoTtauus. [Tannemus kopoHaBupycHOH nHpekmuu 2019 1. okazana CymecTBEeHHOE BIUSHHAC Ha
pa3paboTKy HOBBIX MHHOBAIIMOHHBIX METOIOB M (OpM 0OYyUEHHUS] WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, CIIOCO0-
HBIX OPraHW30BaTh JUCTAaHIMOHHOE WJIM CMEIIaHHOE 00yYeHHe MHOCTPAHHOMY SI3BIKY W IIPOIOJI-
XKHUTh (POPMUPOBATH y 00yYaIOMIMXCsl CYOKOMIETEHIIMH, BXOASIINE B HHOSI3BIYHYIO KOMMYHHUKA-
THUBHYIO KOMIIETEHIIMIO. METO/I MPOEKTOB — 3TO OJAWH M3 METOJ0B MpoOJIeMHOro oOy4yeHusi, Ha-
NpaBJICHHBIA Ha aKTHBU3AIMIO PEUEMBICIUTENILHOM AEATEIBHOCTH 00YYaloIUXCs B MIPOIIECCE BbI-
MOJIHEHHMS psijia 3aiaHuid. Ero yHuKaneHas XapakTepHCTHKA 3aKIII0YaeTcsl B TOM, YTO JIAaHHBIH Me-
TOJ] MOKET OBITh MCIOJIb30BaH KaK B ayJUTOPHOM, TaK M B CMEIIAHHOHN MJIM TUCTaHIMOHHOI (op-
Max oOydenus. OJHAKO, HECMOTpPSL HAa TO, YTO B METOJMYECKOM JTUTEpAType CYIIECTBYET MHOIO
HCCIIeI0BAHHM, TOCBSIIEHHBIX Pa3pab0TKe KOHKPETHBIX METOAUK O0Y4EHHS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
(acniekTaMm s13bIKa U BUAAM PEUYEBOi JESITEIBHOCTH) MOCPEACTBOM HH()OPMALMOHHBIX U KOMMYHH-
KaI[MOHHBIX TEXHOJIOTHI, HCCIIEIOBATENN HE MPUIILIA K €MHOMY MHEHHUIO, KAKUE ITAIbl IO0JDKHA
BKJIFOYATh MPOEKTHAsE MeTOUKA. B Haiell paboTe Ha OCHOBE aHaIKM3a METOUYECKOMN JTUTEPATYPBI
BBIJICTICHO BOCEMb ITAllOB OPraHM3alMy MPOCKTHON pabOoThl CTYIACHTOB SA3bIKOBOrO By3a. K HUM
otHocsTes: 1) nenenonaranue; 2) o0CyK/IeHHE TEXHUUECKUX BOINPOCOB OPraHU3alMy MPOSKTHOM
paboTsl; 3) mouck, cbop u 0OpaboTka HeoOxoauMon uHpopmauuu B cetn VHTepHeT; 4) pabora
HaJl IPOEKTOM; 5) oOpaTHas CBA3b C IpenojaBaTeleM U CTyAeHTaMHu; 6) paboTa MO yIydIICHHIO
npadyT-BepCHH MPOEKTa; 7) Mpe3eHTalys MPOeKTa; 8) OIleHKa mpoekTa. [IpuBeieH aHAIN3 HEKOTO-
PBIX U3BECTHBIX METOJUYCCKUX HCCHCI[OBaHI/II‘/’I, TMOCBAIICHHBIX OpraHu3alvn HpOCKTHOI‘/’I pa60T1)1
YUAIUXCSI U CTYJICHTOB, a TAK)KE MPUBEICHO MOPOOHOE OMUCAHNE ABTOPCKUX ITATIOB O0yUCSHHUSI.

KoueBble c10Ba: MeTOJ IPOEKTOB, S3BIKOBON BY3, ITAllbl OPTaHU3AINH IPOEKTOB, S3BIKOBHIC
IIPOEKTHI
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Abstract. The 2019 coronavirus pandemic had a significant impact on the development of new in-
novative methods and forms of foreign language teaching that can organize distance or blended
learning of a foreign language and continue to develop students’ subcompetencies that are part of a
foreign language communicative competence. The project method is one of the problem-based
teaching methods aimed at enhancing the speech-thinking activity of students in the process of
completing a number of tasks. Its unique characteristic lies in the fact that this method can be used
both in classroom and in blended or distance learning. However, despite the fact that in the me-
thodic literature there are many studies devoted to the development of specific methods of foreign
language teaching (aspects of language and types of speech activity) through information and
communication technologies, the researchers did not come to a consensus on what stages the
project methods should include. In our work, based on the analysis of the methodic literature, we
identify eight stages of organizing the project work of linguistic university students. These include:
1) goal setting; 2) discussion of technical issues of organizing design work; 3) search, collection
and processing of the necessary information on the Internet; 4) work on the project; 5) feedback
from the teacher and students; 6) work to improve the draft version of the project; 7) presentation
of the project; 8) project evaluation. An analysis of some well-known methodic studies devoted to
the organization of project work of pupils and students is given, as well as a detailed description of
stages of teaching.

Keywords: project method, linguistic university, stages of project organization, linguistic projects
For citation: Nikolaenko 1.S., Pribytkova A.A., Pustovalova O.V. Ispol’zovaniye proyektnoy me-
todiki v obuchenii inostrannomu yazyku studentov yazykovykh napravleniy podgotovki [The use
of project methods in foreign language teaching to students of linguistic programmes]. Vestnik
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AKTYAJIBHOCTb

AKTyalbHOCTb HACTOSIILETO HCCIIEAOBaHUS
o0ycioBieHa ABYMsI MOMEHTaMu. Bo-nepBhbix,
na"aeMus KopoHaBupycHOH mH@ekmmuu 2019 r.
00yciI0BMIIa IIOUCK HOBBIX METOJIOB U IIPUEMOB
OpraHM3aluyi y4eOHO-TI03HABATEIbHONH PabOTHI
CTYACHTOB B YCJIOBHSX IWUCTaHLHOHHOTO 00Yy-

yenus. [lpu 3TOM, eciau Mo TeMm HampaBICHUSM
MOJTOTOBKM CTYAEHTOB, [0 KOTOPBIM YK€ CIIO-
KUIIACHh TPAJMIUS Peai3aliuy 3a09HON (OPMEI
o0y4eHus1, Iepexo] Ha TUCTAHIIMOHHYIO (hopMy
HE BBI3BAJI CJIIOKHOCTEH, TO MEPEXOA CTYACHTOB
SI3BIKOBBIX HAITPaBIICHUH MOJTrOTOBKU (JIMHTBHUC-
TUKa, (unonorus (3apyOexHas (QUIONOTHS) M
nenaroruyeckoe oOpasoBaHUe (MHOCTPAHHBIN
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SI3BIK)), TI0O KOTOPBIM 3a09HOM (hOPMBI O0yUEHUS
HHUKOI'JIAa HE CYILECTBOBAJIO, U OOyueHHE HHO-
CTPAaHHOMY SI3BIKY BEJIOCh HMCKIIOUUTENBHO Ha
OYHBIX 3aHATHUSX, BHI3BAJ OINpPEICIICHHBIE TPY-
HOCTH KaK CO CTOPOHbI IEJaroroB, Tak U CO
CTOpoHBI oOyuwaronuxcsi. OCHOBHasi TPYAHOCTb
3aKIrovagach B pa3padOTKE U BHEIPEHUH METO-
UK OpraHu3aly KOJIJICKTUBHBIX A3BIKOBBIX
MPOCKTOB Ha 0aze pa3nuuHbIX TaTdopM u cep-
BUCOB CeTH VHTepHET, HaNpaBICHHBIX Ha JOC-
TIKEHWE OCHOBHOM el OOydeHHs WHOCTpaH-
HOMY SI3BIKY B By3e¢ — (DOPMHPOBAHHUIO BCEX CO-
CTaBISIIOIINX HMHOSI3BIYHOM KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETCHIUH (JMHIBHCTHYECKOH, COLMOJIMH-
TBUCTUYECKOW, JHUCKYPCHUBHOHM, COI[MAJIbHOM,
COLIMOKYJIFTYPHOM, KOMIIEHCATOPHOM) O YpOB-
Ha1 CI-C2 [1]. Bo-BTOpBIX, BHEAPEHHE HOBBIX
®I'OC BO cnocoOCTBYeT MOCTEIIEHHOMY CO-
KpPalllCHUIO ayJIUTOPHON HArpy3KH CTYIEHTOB
0e3 mepecMOTpa U YMEHBLICHUS! TPEOOBaHUM K
OCBOCHHUIO OCHOBHOU NpO(eCCHOHAIBHOM 00pa-
3oBarenbHOM nporpammsl (OITOIT). Dto obcTos-
TENIBCTBO OOOCHOBBIBAET HEOOXOIUMOCTh pa3pa-
0OTKM METOAMK CMEIIAHHOTO OOYy4YEeHHUs HHO-
CTpPaHHOMY SI3BIKY, MIPHU KOTOPBIX 4acTh 00beMa
S3BIKOBOH HAarpy3KH W3 ayJIUTOpPHOW Obuia OBl
BBIBEJICHA BO BHEAYIUTOPHYIO (OPMY PaOOTHI.
AHanmu3 METOJMYECKMX paboT MOCIeTHUX
JICT, MOCBANICHHBIX HCIIOJIB30BAHHUIO COBPEMCH-
HBIX MH(POPMAMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
texaonoruii (MKT) B 00ydeHnn MHOCTpaHHOMY
SA3BIKY B IIKOJIC U BY3€ IIOKAa3bIBACT, YTO MHOI'UC
coBpemennbsle KT ob6mamaror GoOibpIIUM JTHH-
TBOJUIAKTHUECKUM TOTSHIIUAIOM JUISI PEIICHUs
CIIOJKUBIICHCS TOTPEOHOCTH B pazpaboTke Me-
TOJUK OOY4YEeHHUS] MHOCTPaHHOMY SI3BIKY B yCJIO-
BUSX cMmemaHHoro oOydeHus [2]. Ha mHacrtos-
MMA MOMEHT METOJ| MPOEKTOB — 3TO OAMH W3
METO/IOB MPOOJIEMHOT0 OOYYeHUs, HarpaBleH-
HbIl HAa aKTHBU3ALUIO0 PEYEMBICIUTEIBHON Jesi-
TEJIBHOCTH CTYJEHTOB U Ha (DOPMHUPOBAHUE HX
MHOSI3bIYHOH KOMMYHHMKATUBHOM KOMIIETEHIINH.
BwMmecrte ¢ Tem peanuzanusi mpoeKTHOM METOuU-
KA MOXET BBI3bIBaTh OIPEICIICHHBIE BOIPOCHI
KaK TEXHOJIOTMYECKOT0, TaK U METOIUYECKOTO
xapakTtepa. B maHHo# paboTe Ha OCHOBE aHANU-
32 METOAMYECKHUX HCCIIEIOBAaHUN OTEUECTBEH-
HBIX aBTOPOB OyIyT MpPEACTaBICHBI 3TAlbl Opra-

HH3alIun HpOGKTHOﬁ ACATCIIBHOCTHU CTYJACHTOB
SA3BIKOBOI'O BYy3a.

OB30P JIUTEPATYPHI

B nHayuyHO#l nuTepaType MNOCIEAHUX JIET
MIPEICTABIICH ITUPOKUA HAOOp MCCIICTOBAHUHN, B
KOTOPBIX YYEHbIE pa3padaThiBald METOAMKH
00y4YeHHsI MHOCTPAHHOMY SI3bIKY IOCPEACTBOM
HKT. Cnenyer 3aMeTUTh, YTO MPEAMETOM H3Y-
YEHHsI aBTOPOB BBICTYIIAJIH METOJHMKH, OCHO-
BaHHBIC HA WCIOJIB30BAaHUY OJHON W3 HHTEPHET-
wIaThOpM, KOTOPBIMH BBICTYNAIH THIAT(HOPMBI
ceppuca OjoroB [3; 4], cepBuca Buku [5-7],
cepBuca nojakactoB [8], cepuca «TButTep» [9]
C LeNpl0 OOydYeHHs acleKkTaM HWHOCTPaHHOTO
s3bIKa ((POPMHUPOBAHUIO JICKCHYECKHUX, TpaMMa-
TUYECKUX, (DOHETHUECKUX HABBIKOB PEUH), pa3-
BUTHUS BHJIOB PEYEBON NEATEIBHOCTH (TOBOpE-
HUSI, YTCHUS], ayIMPOBaHUs U MHUCHbMa), GopMu-
POBaHHS Pa3NUYHBIX BHIIOB CyOKOMIETECHIIWH,
COCTAaBIISIONINX HWHOS3BIYHYI0 KOMMYHHKATHB-
HYI0 KOMIIETEHIIHIO (S3BIKOBOM, COLIMOKYIBTYP-
HOM, TUCKYpCHUBHOMW, COLIMOJIMHIBHCTUYECKOMN).
B xaxzaoM u3 nccnegoBaHUNA aBTOPLI Ipeasara-
JU OTPEENeHHBI aIrOPUTM HIN TEXHOJIOTHIO
00y4yeHHs1 C OTACNBbHO BBIACICHHBIMU dTallaMH
WM [IaramMu.

[lepBriMu B Hammelt cTpane paboTaMu, B KO-
TOpPBIX OBl TpeAsiaraquch HSTalbl peaTu3aluu
MPOCKTHOM pabOTHl yUalluXcsl UM CTYIEHTOB C
eI 00yYeHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, SIBIISI-
totcst padotel E.C. Tlonar, B.B. CadonoBoii n
II.B. Ceicoera [10; 11]. B mauwame 2000 rr.
E.C. Ilomar Ha ocHOBe M3y4yeHHsI U 000OIIECHIS
3apyOeXHON JUTepaTyphl, MOCBSIMIEHHOW 00y-
YEHUIO B COTPYAHUYECTBE U BHEAPEHUIO METOAA
MPOEKTOB, BBIJIENNJIA CIEAYIONINE ITAITbI TIPOBE-
JIEHUsT S3BIKOBBIX IIPOEKTOB: a) O0O3HAYCHWE
npoOseMsl 1 GOPMYTUPOBKA LETH U 3a7ad Mpo-
ekTa; 0) BBIABIDKCHHE THUIIOTE3BI; B) OIperesie-
HUE METOJIOB PEIICHUS MPOOJIEMBI; T') BBITIOJIHE-
HHUE MPOEKTa; 1) MOABEACHUE WTOTOB U Mpea-
CTaBJICHHE pe3yJibTaTa MpOeKTa; €) (popmynu-
POBKa BBIBOJIOB M OTIpEieNiEHNE HOBBIX MPOOIeM
uccinenoBanus [10]. be3ycrmoBHO, 3TH 3TaIbl
NPOBENEHUS MPOEKTHOH paboThl HOCAT 0OIIe-
JTUJIAKTUYECKUN  XapakTep W JOJDKHBI  OBITH
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YTOUHEHbl U paCIIMpPEHbl IPU OO0Y4YEHUH HHO-
crpadHoMy s3bIKy. B 2005 1. B.B. CadonoBa u
[L.B. CeicoeB, mpemiaras HpeAMETHO-TEMAaTH-
YecKoe coJiep KaHhe HOBOT'O JIEKTUBHOTO Kypca
o kynbTypoBeneauto CIIIA, B kadecTBe MeTO-
JUYECKOW JOMHUHAHTHI OOy4YeHMs Ha3Bald CHUC-
TEMy NPOOJIEMHBIX MHOS3BIYHBIX KYJIbTYpOBE.-
yeckux 3ananuii [11]. OmHuM U3 TUTIOB 3a1aHUi
CTallN SI3bIKOBBIC MPOEKTHI. YUEHBIE PACIINPUIH
9Tanbl peaju3alud MPOeKTHOH paboThl, mpel-
noxxennsie E.C. Ilosar, OTHEIBLHO BBIACIUB
NpPOIIeCCYyaNbHbIC ATAIbl pealu3alliy MPOEKTa, a
TaKXXe 3aKTIOYUTEIbHBIM 3Tal 3aIlluThl MPOEK-
TOB M OLICHKU KakK MPOEKTOB, TaK U Y4acTHs Ka-
HKJIOT0 M3 00YUYaAIOIIUXCS B COBMECTHOH y4eOHO-
[M03HABATENILHON 1ESTEIHbHOCTH.

Pa6oter E.C. Ilonmat, B.B. Cadonosoii u
I1.B. CoicoeBa Jiernu B OCHOBY pa3pabOTKH psja

METOJUK OOy4YeHHs] MHOCTPAHHOMY S3BIKY IIO-
cpeactom MKT [10; 11]. [Ipuaem, B 3aBUCHMO-
CTH OT IIeJiell POeKTa, BEIONpaiach COOTBETCT-
BYIOIIass HHTEPHET-TUIaT(HOpMa U ONPEIEISIINCH
KOHKPETHBIE JTalbl M IIArd peaau3aldd Ipo-
eKTHOU mesTenbHOCTH. B Tabxa. 1 mpencraBieHsl
STarbl TPOBENCHUS MPOSKTHON pabOTHI CTy/ICH-
TOB B UCCJICIOBAHMSIX YUCHBIX.

JlanHpie TabOa. 1 CBUAETENBCTBYIOT O TOM,
YTO B IIE€JIOM pa3HbIe OTEYECTBEHHBIE ABTOPHI
MPUIIUIA K O0IEMYy MHEHHMIO O TOM, YTO Tpe-
CTaBJISICT COOOW MPOEKTHas METOAMKA, M Kak
OpPTraHU30BEIBATh MPOEKTHYIO PaboTy ydamuxcs
7 CTYACHTOB 110 MHOCTPAaHHOMY SI3BIKYy. B 3aBu-
CHUMOCTH OT LW OOydeHHs M IUIATQOPMBI, Ha
KOTOpPOW TPOMCXOAWT B3amMOAeHcTBre 00y-
YaIOMIMXCS, BUIOU3MEHSIOTCS W HEKOTOPbIE
aTanbl o0yuyeHusl. B yacTHOCTH, B pa3HbIX pabo-

Tabmuna 1

OTalbl IMPOBCACHU A HpOCKTHOﬁ pa60TI>I CTYACHTOB B UCCJICJOBAHUAX YYCHBIX

Table 1

Stages of students’ project work in scholars’ researches

Coupn- EBcturnees M.H.,
KiroueBsie Bompo- Mapxko- Conomaru- | IlycrtoBaino- Jponos U.C. |Ceicoes I1.B.| 3asssioB B.B.,
cni/Mecneaonanns | 5a10.J0. [12] | ma AT 8] | maOB.[9] | "2 [3] 2]  |Escrurncesa MLA.
Llens 0Oy4eHns VYMeHust NHCh-|YMeHUs VYmenus muchk-|['pammarn- |Axagemude- |CucremHoe |[Ipodeccronans-
MEHHO! pe4n |TOBOPEHUS M|MECHHOHW peud  [decKue ckuil fUcKypc |0bydeHue HBII opuauye-
ay/iupoBa- HaBbIKH acreKTam CKHI TUCKYypC
HUSA A3bIKa u
BUJIAM pede-
BOI nes-
TENbHOCTU
[Tnatdopma Buxu ITonkactel | TButTEp Buxu Bnorn Bbnorn Bioru
Buxn
IToakacTel
Dranbl peagn3ain:
— BBEJICHHE B IIPO- + + + + + + +
CKTHYIO JIesITeIb-
HOCTb
— TEXHOJIOTUYECKHH + + + + + + +
— 00CyX/IeHHE BO- - - - + + + +
IIPOCOB OOECTICUEHUS
nHGPOPMAITUOHHON
0e30acHOCTH
— cbop Marepuana u + + + + + + +
BBINOJTHEHHE TIPOEK-
Ta
— Mpe3eHTalus u + + + + + + +
3aIUTa IPOEKTa
— OLIeHKa + + + + + + +
— pedexcus — _ _ T _ — "
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tax sTan «COop MaTrepuaia M BEITIOJHEHUE TTPO-
€KTa» MpeACTaBIEH MO-pa3HOMY. Y OOJBIIUHCT-
Ba aBTOPOB, B 3aBHCHUMOCTU OT IWUAAKTUYECKUX
CBOWCTB KOHKPETHOH HMHTEPHET-TEXHOJIOTUH,
9TOT 3Tal Pa3dUT Ha HECKOJBKO IAroB HITH XKe
BBIJICJICHO HECKOJIBKO MEHBIINX 0 CBOEMY 3Ha-
yeHuto dtanoB. B uactHoctn, W.C. [IpoHOB
npejiaraeT MeTOAUKY OOydeHHs akaJieMuue-
CKOMY JIMCKYpPCY Ha OCHOBE OJIOT-TEXHOJIOTHH,
NpOLIECCYaNbHBI 3TAll €r0 METOAUKH BKJIIOYa-
eT: a) mombop CTyIeHTaMH MaTepuania s
MUCBMEHHOH paboThl; 0) HalMCaHWE CTYICHTA-
MH YEpHOBOT'O BapHaHTa MHCbMEHHOH paloThI;
B) 00CY>KACHHE YEPHOBOIO BapHaHTa C IPEIO-
JaBaTeieM M y4aCTHUKaMH IPOEKTa; T) BHece-
HUE M3MEHEHHWH B YEPHOBOI BapuaHT paloTHI,
Il) MyONHKAIMI0 BTOPOTO NepepabOTaHHOTO Ba-
puaHTa THCbMeHHO# pabothl [3]. AHamormyHo
NpPE/ICTABIICH MPOLIECCYABHBIN 3Tal METOJAMKH
o0ydeHusT CTyIeHTOB  IpodeccnoHaTbHOMY
WHOS3BIYHOMY IHCKypcy B pabore M.H. EB-
crurneeBa, B.B. 3aBesmoBa u M.A. EBcTuraee-
Boi [13]. B uccnenoBanuu IO.}FO. MapkoBoi,
MOCBSIIIEHHOM Pa3pabOTKe METOTUKN O0yUESHHS
CTYJICHTOB THCBMEHHOH pedu TOCPEACTBOM
cepBUCa BUKH, Ha MPOIECCYAILHOM 3Tare CTy-
JIEHTHl 3aHUMAIOTCS COBMECTHOH paboToil 1Mo
HaIMCaHHUIO M KOppeKTupoBke 3cce [12]. B pa-
oote ke O.B. IlycToBanoBoii Ha mponeccyab-
HOM 3Tare MPOUCXOANT CIEAYIOIIee: CTYACHTHI
TE3WCHO, B COOTBETCTBHU C KPUTEPHSIMH K ITyO-
JUKalUKd MaTepualoB, Ha cepsuce «TBUTTEP»
MyONMUKYIOT KOPOTKHE TIOCTHI C Tpe3eHTaIueit
CBOe uccnenoBaTenbckoi paboTsl [9]. B cBoeit
pabote I1.B. CricoeB npeacTaBuil KOMITICKCHBIN
AITOPUTM CHCTEMBI OOYYEHHs] MHOCTPaHHOMY
S36IKYy Ha OCHOBE OJIOTOB, BHKH U IIO/IKAcCTOB,
BBIJICJIUB IIECTH IIATOB B paMKax Mpoleccyasb-
HOT'O 3Tamna, Ha KOTOPBIX, B 3aBUCUMOCTH OT IIe-
JIM TIPOEKTa M BHIOPAHHOW TIAT(GOPMBI, CTY/ACH-
THl YYacTBYIOT B TMPOEKTHOHW NEATEIHHOCTH II0
COBMECTHOMY HAITUCAHUIO MMHCHMEHHOHW PabOTHI
WIH CO3[JaHHUIO ayIUOIIOAKAcTa, OOCYKICHHIO
MUCBMEHHON paboThl WM K€ KOPPEKTHPOBKE
HaIMCAaHHON paboThl MM CO3AAHHOTO MOJKAac-
Ta [2].

OtnenpbHO HEOOXOAMMO O0paTUTh BHHMA-
HHE Ha HAJIMYME BO MHOTHX HCCIICZOBaHMSX Ta-

KOT'O 3Tarna, Kak 00Cyk/IeHHe BOIPOCOB obecre-
YyeHus1 nHpopMaunoHHON Oe3omacHocTh. B cBo-
ux paborax [1.B. CricoeB yTBep)KIaeT, 4TO JIaH-
HBIM dTam JOJDKEH BCET/Ia MPUCYTCTBOBATH MPH
peanuzanuyu TPOSKTHOW METOAUKH, U O0CYXK-
JlaTh BOIPOCHI OOecreyeHus 0e30MacHOCTH HU-
Kor/Ia He JjumiHe [2].

Pedrnexcus Takke sBiseTcs eme OJHUM
3TamoM, KOTOpBI HE BCeraa MNpUCYTCTBYET B
METOUKaX o0y4yeHus s3bIKy Ha ocHoBe IKT. B
HEKOTOPBIX padoTax WCCIEAOBaTEN YTBEp-
JKIAI0T, YTO HaJM4YHME DTOr0 dTama HeoOXOIHUMO
00y4arommMMcs JIIsi TOro, 4TOOBI OHU MOTJIH
JydIlle OCO3HATh CBOM «CHWJIBHBIC» CTOPOHBI U
3HANM, HAJl 4eM UM HeoOXonumMo paboTaTh B
Oyaymiem. Jlpyrue ke aBTOpbl HE oOOpaliajiu
CHJIbHOI'O BHMMAHHS Ha BKJIIOYCHHE JaHHOI'O
JTara B METOJUKY OOYUEHHSI.

STAIIBI PEAJIM3ALIMU [TPOEKTHOM
METO/IMKHN B ObYYEHUN
NHOCTPAHHOMY A3LIKY

B nmanHo# paboTe Ha OCHOBE aHAIIM3a METO-
MUYECKUX HWCCIIEIOBAHUN, ITOCBSIIEHHBIX HC-
nons3oBanuio KT B 00ydeHnn mHOCTpaHHOMY
A3BIKY, MBI PCIIWJIA BbIPA3UTh CBOC IMOHMMAHUC
10 STOMY BOIIPOCY H MIPEICTABUTH 3TAIBI Peali-
3y TIPOEKTHOW METOAWKH B OOYYeHHWH HHO-
CTPAaHHOMY SI3BIKY CTYIICHTOB SI3BIKOBOT'O BY3a.
Oco0EHHOCTh OpraHu3alui NPOESKTHOW PadOThI
CTYJEHTOB SI3BIKOBOTO BYy3a 3aKJIIOYAETCS B TOM,
4TO Y HUX yXe COPMUPOBAHBI JICKCUUECKUE H
rpaMMaTH4eCKHe HAaBBIKM Ha ypoBHe B2, 4uro
MO3BOJISIET YJENUTH OOJIBIIIE BPEMEHH Pa3BUTHIO
M COBEPIICHCTBOBAHUIO MHOS3BIYHBIX PEUEBBIX
YMEHHI ¥ (POPMHPOBAHUIO COILIMOKYJIETYPHOU U
MEXKYJIbTYpPHOH KOMIETeHIui. PaccMoTpum
KaKIIBIF W3 3TAIOB MOAPOOHO.

Jran 1. Heaenoaaranme. OpraHuzanus
MPOEKTHON pabOThl CTYIACHTOB HAYMHAETCS C
TOTO, YTO IPENOJIaBaTellb OOBICHSIET O00ydaro-
IUMCS [IeTh W 33JIJa4M MPOSKTa, TEMATHKY TPO-
€KTa, CpPeICTBa MpPOBEICHHS MPOEKTa, OXKHIae-
MBI pe3yabTaT, KPUTEPUHU OLIEHKH, CPOKH TIPO-
BEIEHUs IPOEKTa U MHOTUE JIPYIrHe OpraHusa-
UOHHBIE Bompockl. [lo OkoHYaHWM JaHHOTO
oTamna CTYACHTbI OOJDKHBI HMETH SCHOC IIPEI-
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CTaBJICHUE, YTO OyAeT MpeacTaBIsaTh OO0 Mmpo-
ekTHas paboTa, ¥ KaKOBBIM JIOJDKEH OBITh KOHEU-
HBII mponykT. Ha nanHOM sTame ompenensiercs
TUN TPOCKTa MO Pa3IUYHBIM TPU3HAKaM, pac-
MIPEACTISIOTCS POJIM MEXIY YYaCTHUKAMH MPOEK-
Ta, €CITU PeUb UJET O TPYIIIOBEIX MPOSKTaX.

Jran 2. O0cy:kaeHHe TeXHHYECKMX BO-
NMPOCOB OPraHU3alMU MPoeKTHO# padoTsl. Ha
BTOPOM JTare CTYACHTbI 3HAKOMATCS ¢ PaboTOoit
TOW MHTEPHET-TUIaTPOPMBI, KOTopas OyneT wuc-
MOJTB30BATHCS 1711 OPraHU3aIMK MMPOEKTHOM pa-
0OTHI CTYACHTOB. B MeToamdueckoi JmrepaType
MMEIOTCS. MHOTOYHCIICHHBIE HCCIICAOBAHMSA, I10-
CBALICHHBIE KCIIOJIB30BAHUIO IIEJIONO apceHasa
UKT B 00y4yeHNH MHOCTPAaHHOMY sI3bIKY. Cpeu
MHOXecTBa IuaTgopMm u cepBucoB MHTepHeTa
HauOOJBIIYIO MOMYJSPHOCTh NPHOOpETAIOT Ta-
KM€ TEXHOJIOTHMH, KakK Ojor-rexHosorus [3; 4;
13], Buku-texHonorus [6; 7] u monmkactel [8].
Jns dhopMupoBaHus JIEKCUKO-TPaMMaTHIECKHIX
HABBIKOB PEYM MOKHO HCIIOJIB30BaTh pa3iny-
HbIE TUIIBI JIMHIBUCTUYECKOTO KOpIlyca U IIpO-
rpaMMy KOHKOPIAHC, MO3BOIISIONIYI0 PaboTaTh
¢ 0a3aMH TEKCTOBBIX JaHHBIX [14—16].

B cBoux pa6ortax II.B. CricoeB wyacto ro-
BOpPHUT O HGO6XOILI/IMOCTI/I Ha IMoATrOoTOBUTECIBHOM
sTare 0OCYKIaTh BOMPOCH OOECTICUCHHS WH-
(hopMaIMOHHOM 0€30MacCHOCTH O0YYArOIIUXCSI
NIpU BBINIOJIHEHUH oOHJNaiH-nipoekToB [2]. Ilpu
3TOM Takue Oecepl JOKHBI POBOAUTHCS KaK C
00y4aIOIMMUMICS, TaK U C UX POIUTEISIMH, €CIH
pedb 3aXOAUT 00 Yy4YallMXcsi CPEeTHHX IIKOJI.
be3ycnoBHO, MBI BEIpaXkaeM coriiacue ¢ 00ecto-
KOCHHOCTBIO YUUTENEH U pOAUTENEH IO MOBOLY
oOecrnieueHus: MHPOPMAIIMOHHON 0€30MacHOCTH
yYamuxcsi cpenHen mKobl. OTCyTCTBUE Y yUe-
HUKOB PETYJIIPHOTO OIBITa YYacTHS B OHJIANH-
MPOEKTaX, a TAKXKEe MX HE3pPEIOCTh BO MHOTHX
OTHOLICHUSAX MOTYT IPHUBECTH K HEXKelaTelb-
HOMY IOBEJICHUIO B OHJIaiH-cpene. Bmecte ¢
TeM, KOTJ]a pedb 3aXOJUT 00 y4acTHH B OHJIAWH-
MIPOEKTaxX CTYJIEHTOB BY30B B IIEJIOM M A3BIKO-
BBIX BY30B, B YaCTHOCTH, BKIIFOUEHHE B TIPOEKT-
HYI0 METOIHMKY OTAENFHOTO 3Tarla, MOCBSIIEH-
HOT'O 00CYX/IEHHIO BOIIPOCOB OOECICUeHHsI WH-
(hopmanroHHOW 0€30MaCHOCTH, TPEACTaBIISETCS
JIMIIHUM. Y CTYJICHTOB y>K€ UMEETCS OTPOMHBIHN
OTBIT Ha TOBCEJHEBHOH OCHOBE U Y4YeOHBIX
WIH JIMYHBIX TIeJIeH MCIIOBb30BaHUS PA3IMIHBIX

OHJIAH-CEPBHUCOB, TPEOYIOIIUX BBEICHHUS IEp-
COHAJIBHBIX JaHHBIX. BOJIBIIMHCTBO CTYIEHTOB
B3aMMOJICUCTBYIOT MEXIy CO0OW OHIaiH Ha
peryisipHoi ocHoBe. Mcnonb30BaHUE 3THUX Ke
CPEJICTB M TEXHOJIOTUI MPH peau3aluu A3bIKO-
BBIX NPOEKTOB HE MPHUBEAET K OOJbIIEH aKTya-
nu3anuu 0e30MacHoro ToBejeHus B cetd UH-
TEpHET, YEM OHO YXKE €CTb.

Jran 3. [louck, coop u o6padoTka HeoO-
xoaumoii uHgopmanuu B cetu MHTepHer. Ha
TPETbEM JTare Ul BBIOJHEHHS MPOEKTa CTy-
JICHTBI JOJDKHBI OCYIIECTBUTH MOUCK B ceTH MH-
TEpHET HEOOXOAMMOW HHQPOPMAIMU TIO TeMe
WCCIIEIOBAHNS WM TeMe MpoeKTa. B pesynpraTe
cOopa u aHanmM3a AaHHBIX OOydalOMIHecs MOIy-
4aroT (paKTHUYSCKUN MaTepHall i AajbHeHIeH
pabotel U cozfganus npoaykra. Cuuraem, 4TO
MIOMCK, HaX0KJICHUE U HMCIIOJIb30BaHUE B MIPOEK-
T€ HOBOro (haKTHYECKOrO Marepuaia I0JDKHO
OBITh 00s3aTEeNbHBIM TPeOOBAHUEM K peann3a-
LM JIIOOOTO SI3BIKOBOTO MPOEKTa. DTHM, C Of-
HOH CTOpPOHBI, OyAeT pealn30BBIBATHCS NPUH-
IIUIT HOBM3HBI B 0OyueHuu [17], a ¢ apyroit —
CTY/IEHTBI OyIyT pa3BUBaTh HEOOXOAMMBIC yMe-
HHUsSI caM000pa3oBaHUs, KOTOPBIE OHHU BCEraa
CMOTYT HCIOJB30BaTh Ha MPOTSKEHUM BCEH
JKU3HU.

Jran 4. Pabora Hag npoexkrom. Ha uer-
BEPTOM JTalle CTYIACHTHl HAYMHAIOT paboTaTh
HaJ CO3[JaHHEeM KOHKpPETHOro npoaykra. B 3a-
BHCUMOCTH OT THIIA MPOEKTa M OT LENH peau-
3aLUHU IPOEKTHOW paboThl B KaUueCTBE NMPOAYKTa
MOXeT OBITh HallMCaHue dcce, KypcoBOW pabo-
ThI, TOKJIaJla, OT3bIBA, 3aMKCh MOJKacTa U T. 1. B
JAHHOM CIIydae pedb UAET O HOATOTOBKE ApadT-
BEPCHH MPOAYKTa. B 3aBHCHMOCTH OT HHTEPHET-
wIaTOPMbI MPOBEICHHUS NMPOCKTHOH paboOTHI U
OT MeTOIWKH OOydeHus paboTa Haa MPOEKTOM
MOKET OCYHIECTBIISITBCS KaXKABIM CTYICHTOM
WHAMBHUYaJIbHO, WIN K€ CTYIEHTH B TpyIax
M0 HECKOJIbKO YeJIOBEK MOTYT paboTaTh COBMe-
CTHO HaJl TPOEKTOM.

Jran 5. O0paTHasi cBA3b C NpenoaaBa-
TesJeM WU cTydeHTaMH. Ha msiToM sTamne kax-
JBIA CTyIEHT WIX IPYyIIa CTyAECHTOB, €CIIU PEYb
HIET O TPYNIIOBOM IPOEKTE, 3HAKOMSAT IPEMO-
JaBarens WWIM OJHOTPYNIIHUKOB C JpadT-
BepcHel MmpoekTa (MPoayKTa). ITO MOXKET IPO-
HCXOJHUTh B Pa3HBIX (opMarax: OT 00CYKICHUSI
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B Oiorax omyOJIMKOBAaHHOW MHCHhMEHHOM pabo-
Thl HOCPEICTBOM KOMMEHTAapHUEB, WIN K€ 3TO
MOXeET OBITh B yCTHOH (opMe Kak 00CyXIeHHe
B aynutopuu. KommeHnrapuu u oOpaTHast CBS3b
OT IpenojaBaresis U CTYIEHTOB, IIOJyYeHHBIE
Ha 3TOM JTame, OyAyT CIIy>KUTb OCHOBOH IS
BHECEHUS] U3MEHEHUH B ApadT-BepCHIO MPOEKTa
U YIIYYIICHUS €T0 COACPIKAHMS.

Jrtan 6. PaGora mo yaydimeHuio apadr-
Bepcuu npoekta. Ha mectom stame cTyIeHTHI
NPUHUMAIOT K CBEJICHUIO YCIIBIIIAHHBIE WU T10-
Jy4eHHbIE KOMMEHTAPHU CO CTOPOHBI MPEero/ia-
BaTeNsl U CTYIEHTOB M BHOCAT HEOOXOIMMBIE
WU3MEHEHUS B IIPOEKT.

Jrtan 7. llpesenTanusa npoekra. Ha atom
aTane CTYACHTHl MPEICTABISIIOT PE3yJbTaThI
paboThl HaL MPOEKTOM.

Jran 8. Ouenka npoekra. MHOTHE aBTO-
pBl B paboTax TOBOPWIM OO OIIEHMBAHWUU pa3-
JUYHBIX ACHEKTOB IPOEKTHON NesTeIbHOCTH.
[Ipomomxkast uaen NpeAnIeCTBEHHUKOB, MbI TaK-
JKe yTBEpKAaeM, 4TO TOC)e MPe3eHTAIlHU Tpo-
€KTa JOJDKHA OCYIIECTBIISITHCA OLCHKA: a) Mpo-
eKTa KaK pe3ylibTaTa IMPOEKTHOH paboTh; 0)
YYaCTHUKOB MpoekTa. [IpudyeM olieHKa MOXXET
MPOM3BOJMUTHLCS KaK MperojaBaTeieM, Tak 1 ca-
MHUMH cTyAeHTamH. [locie oneHuBaHMS IPOEKTA
W y4acTHs B MPOEKTHOW paboTe IMpernojaBareib
MOYET OpraHu30BaTh olIiee 00CyXIeHHe MHe-
HUN YYaCTHUKOB OOydeHHs. DTO HEOOXOIUMO
JUTsL TOTO, 4TOOBI B OyaymieM IpemnojaBaTelb

MOT YJIY4YIIUTh CBOIO METOJAUKY. Takke Ha 3TOM
oTanc CTyYACHTOB MOXXHO IMOIPOCUTH IMPOBCCTHU
pedIiekcHio Ha CBOK y4eOHO-ITO3HABATEIHHYIO
paboTy. DTO TO3BOJIMT MM OCO3HATh CBOH
«CUJIBHBIE» U «CJIa0bIe» CTOPOHHI.

[lpennarass BoceMb JTaloB OpPraHU3ALUH
MPOEKTHOW pPabOTHl CTYIEHTOB, HEOOXOIUMO
3aMETUTb, YTO B 3aBUCUMOCTHU OT pdaa yCJ'[OBI/II\/'I
(YpoBHSI BIaJieHUsI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, IIEJTH
oOydeHusi, CpeAcTB OOyYeHHs, IUIAT(HOPMEI
NPOBENICHUS OHJIAH-TIPOEKTa) HEKOTOpbIE 3Ta-
Bl MOTYT PacUIUPSATHCS U JOOaBISTHCA.

3AKJIIOYEHUE

B namreii paboTe Ha OCHOBE aHAJIM3a METO-
JTUIEeCKON JTMTepaTyphl OBUTA BBHIJIEIECHBI STAIlbl
OpraHu3allid TNPOEKTHOH paboThl CTYAEHTOB
SI3IKOBOTO BY3a, HAIIPABJICHHOW Ha JalibHEHIIIee
(dhopMHpOBaHWE BCEX COCTABISIOMHUX CYOKOM-
METEHUUNA  UHOSI3BIYHOM  KOMMYHHMKATHUBHOM
komneTeHnuu. [Ipennaraemas MeToIUKa BKIIIO-
YaeT CIEAYyIOIMe JTambl: 1) IleNernoiaraHue;
2) o0CyXXIeHHEe TEXHHYECKIX BOIIPOCOB OPTaHU-
3allMd MPOEKTHOH paboThl; 3) mouck, cOop u
00paboTka HeoOXoAMMOW MH(POPMALMH B CETH
Wuatepuet; 4) padboTa Haa mMpoeKTOM; 5) obOpart-
Hasi CBS3b C IMperojaBaTelieM W CTYyJEHTaMH,
6) pabota mo yiydueHuio apadT-BepcuH Hpo-
eKTa; 7) mpe3eHTaIus MPoeKTa; 8) OIeHKa IPo-
eKTa.

Cnucok JuTepaTypbl

Ek van J.A. Objectives for Foreign Language Learning. Strasbourg: Council of Europe, 1986.

Cuicoes I1.B. Opranuzaiiysi IPOSKTHOW NEATEITHPHOCTH 00yJalomuXcs Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX HH(OpMa-
IIMOHHBIX ¥ KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH U yNpaBiIeHUE IpoeKkTaMu // VIHOCTpaHHBIE A3BIKH B IMIKOJIE.
2020. Ne 9. C. 15-28.

Jlponos U.C. bror y4eOHOM TpymIbl Kak OJHA W3 COBPEMEHHBIX WHTEPHET-TEXHOJOTHH B O0yYeHHH WHO-
cTpaHHOMY 136Ky // BectHuk TamboBckoro yamBepcurera. Cepus: ['ymanntapusie Hayku. Tam6os, 2019.
T. 24. Ne 180. C. 61-69. https://doi.org/10.20310/1810-0201-2019-24-180-61-69

Cuicoes I1.B. bnor-texHosnorust B 00y4eHHH WHOCTPaHHOMY s3bIKY // SI3bIk m KynbTypa. 2012. Ne 4 (20).
C. 115-127.

Csupudos /1.0. Anroput™M (OpMHUpPOBAHUS IPaMMaTHUYECKHX HABBIKOB PEUH CTYICHTOB Ha OCHOBE BUKH-
texHonoruu // BectHuk TamboBckoro ynuBepcutera. Cepust: I'ymanurapHele Hayku. TamoOos, 2015.
Ne 9 (149). C. 16-23.

Xapnamenxo U.B. O0ydeHne MICEMEHHON pEUeBOH NEsATEIBHOCTH Ul MOATOTOBKU K EI'D mo aHTIIHificKOMY
S3BIKY B YCIOBHAX TUCTAHIIMOHHOTO 00y4eHus // IHocTpaHHbIe s361KkH B TiKoje. 2020. Ne 10. C. 29-36.
Coicoes [1.B. Buku-TexHonorus B 00y4eHHH WHOCTPAHHOMY sI3BIKY // SI3bIK m KymbTypa. 2013. Ne 3 (23).
C. 140-152.

Bectauk TamboBckoro ynusepcutera. Cepusi: ['ymanntapusie Hayku. 2021. T. 26, Ne 192. C. 24-32
30 Tambov University Review. Series: Humanities. 2021, vol. 26, no. 192, pp. 24-32


https://doi.org/10.20310/1810-0201-2019-24-180-61-69

Hcnons30BaHue MPOSKTHOM METOMUKY B 00YYICHHH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYACHTOB SI3BIKOBBIX HAIIPABICHHI [OATOTOBKH
The use of project methods in foreign language teaching to students of linguistic programmes

8. Conomamuna A.I'. PazBuTie YMEHUI TOBOPEHHS M ayJUPOBAHUS MTOCPEACTBOM YUEOHBIX MMOAKacTOB // MHO-
CTpaHHbIC 3BIKH B mkoe. 2012. Ne 9. C. 71-74.

9. Ilycmosanosa O.B. CounanbHbIi cepBUC «TBUTTEP)» KaK CPEICTBO PA3BUTHSA PEUEBBHIX YMEHHU y CTYICHTOB
HesI3BIKOBOTO By3a // BectHuk TamboBckoro yausepcuteta. Cepusi: ['ymanurapusie Haykn. Tam60B, 2012.
Ne 7 (111). C. 193-197.

10. IHonam E.C. MeToJ IPOEKTOB Ha YPOKE MHOCTPAHHOTO si3biKa // IHOCTpaHHbIe s13bIkH B mikoie. 2000. Ne 2,
C. 3-10.

11. Cagonosa B.B., Cvicoes I1.B. DnextuBHblil Kypc 1mo KynbrypoBeaenuto CIIA B cucreme npoduiibHOTO
o0yueHus aHrIMiickoMy s3bIKy // IHOcTpaHHbIe si3b1kH B 1ikoiie. 2005. Ne 2. C. 7-16.

12. Mapxkosa FO.FO. Pa3zBuTte yMeHUH MUCBMEHHOM peUH CTYJIEHTOB S3BIKOBOTO By3a CPEJCTBAMHU COLUANBHO-
ro cepsuca Buku // SI3bIk u KynbTypa. 2010. Ne 1 (9). C. 85-92.

13. Escmuenees M.H., 3agvsanos B.B., Escmueneesa H.A. ObydeHne npodeccHOHATFHOMY ITMCBMEHHOMY JUCKYP-
Cy CTyJICHTOB-IOPHCTOB Ha OCHOBE Oior-TexHooruu // IHocTpaHHbIe s3Ik B miKoe. 2021. Ne 5. C. 49-55.

14. Cuicoes I1.B. JINHTBUCTHYECKUI KOPITYC B METOAMKE O0YUCHHSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM // SI3BIK U KyJbTYypa.
2010. Ne 1 (9). C. 99-111.

15. 3onomos I1.FO. ®opMupoBaHHE HHOS3BIYHBIX NMPArMaTHIECKUX HABBIKOB CTAPIICKJIACCHUKOB ITOCPEICTBOM
00y4eHHs IIparMaTHYecKUM MapKepaM C MOMOIIBIO JINHIBUCTHYECKUX KOPITycoB // VIHOCTpaHHBIE SI3BIKU B
mxose. 2020. Ne 10. C. 13-19.

16. Knouuxun B.B. Dtanbl GOpMHUPOBAHUS KOJUIOKAIMOHHON KOMIIETEHIIMU CTYJEHTOB Ha OCHOBE JIMHTBUCTH-
yeckoro kopnyca // Becthuk TamboBckoro yHusepcurera. Cepusi: ['ymanutapueie Hayku. Tam6os, 2020.
T.25. Ne 186. C. 14-24. https://doi.org/10.20310/1810-0201-2020-25-186-14-24

17. Ilaccoé E.M. KoMMyHHUKATHBHBIA METOJT 00yUeHHUsI HHOS3BIYHOMY ToBOpeHuto. M.: TIpocBemienue, 1985.

References

p—

Ek van J.A. Objectives for Foreign Language Learning. Strasbourg, Council of Europe Publ., 1986.

2. Sysoyev P.V. Organizatsiya proyektnoy deyatel’nosti obuchayushchikhsya na osnove sovremennykh infor-
matsionnykh i kommunikatsionnykh tekhnologiy i upravleniye proyektami [Organization of project activi-
ties of students on the basis of modern information and communication technologies and project manage-
ment]. Inostrannyye yazyki v shkole — Foreign Languages at School, 2020, no. 9, pp. 15-28. (In Russian).

3. Dronov I.S. Blog uchebnoy gruppy kak odna iz sovremennykh internet-tekhnologiy v obuchenii inostran-
nomu yazyku [Group blog as one of the modern Internet-technologies in foreign language teaching]. Vestnik
Tambovskogo universiteta. Seriya: Gumanitarnye nauki — Tambov University Review. Series: Humanities,
2019, vol. 24, no. 180, pp. 61-69. https://doi.org/10.20310/1810-0201-2019-24-180-61-69. (In Russian).

4. Sysoyev P.V. Blog-tekhnologiya v obuchenii inostrannomu yazyku [Blogs in foreign language teaching].
Yazyk i kul 'tura — Language and Culture, 2012, no. 4 (20), pp. 115-127. (In Russian).

5. Sviridov D.O. Algoritm formirovaniya grammaticheskikh navykov rechi studentov na osnove viki-
tekhnologii [Algorithm of teaching students grammar skills on the basis of wiki-technology]. Vestnik Tam-
bovskogo universiteta. Seriya: Gumanitarnye nauki — Tambov University Review. Series: Humanities, 2015,
no. 9 (149), pp. 16-23. (In Russian).

6. Kharlamenko I.V. Obucheniye pis’mennoy rechevoy deyatel’nosti dlya podgotovki k EGE po angliyskomu
yazyku v usloviyakh distantsionnogo obucheniya [Written speech training to prepare for the Unified State
Exam in English in the context of distance learning]. Inostrannyye yazyki v shkole — Foreign Languages at
School, 2020, no. 10, pp. 29-36. (In Russian).

7. Sysoyev P.V. Viki-tekhnologiya v obuchenii inostrannomu yazyku [Using wiki in teaching a foreign lan-
guage]. Yazyk i kul tura — Language and Culture, 2013, no. 3 (23), pp. 140-152. (In Russian).

8. Solomatina A.G. Razvitiye umeniy govoreniya i audirovaniya posredstvom uchebnykh podkastov [Develop-
ing speaking and listening skills through educational podcasts]. Inostrannyye yazyki v shkole — Foreign
Languages at School, 2012, no. 9, pp. 71-74. (In Russian).

9. Pustovalova O.V. Sotsial’nyy servis «Tvitter» kak sredstvo razvitiya rechevykh umeniy u studentov neya-

zykovogo vuza [Social service “Twitter” as a means of developing speech skills among students of a non-

linguistic university]. Vestnik Tambovskogo universiteta. Seriya: Gumanitarnyye nauki — Tambov University

Review. Series: Humanities, Tambov, 2012, no. 7 (111), pp. 193-197. (In Russian).

Teopust 1 METOANKA 00YICHHUST HHOCTPAHHOMY SI3BIKY 3 1
Theory and Methods of Foreign Language Teaching


https://doi.org/10.20310/1810-0201-2020-25-186-14-24
https://doi.org/10.20310/1810-0201-2019-24-180-61-69

Huxonaenxo U.C., [Ipubvimrosa A.A., [lycmosanosa O.B.
Nikolaenko I.S., Pribytkova A.A., Pustovalova O.V.

10.

Polat E.S. Metod proyektov na uroke inostrannogo yazyka [Method of projects in a foreign language les-
son). Inostrannyye yazyki v shkole — Foreign Languages at School, 2000, no. 2, pp. 3-10. (In Russian).

Safonova V.V., Sysoyev P.V. Elektivnyy kurs po kul’turovedeniyu SShA v sisteme profil’'nogo obucheniya
angliyskomu yazyku [Elective course in USA cultural studies in the system of profile teaching English]. In-

Markova Y.Y. Razvitiye umeniy pis’mennoy rechi studentov yazykovogo vuza sredstvami sotsial’'nogo ser-
visa viki [Development of writing skills of students of a language university by means of social service wi-

Evstigneyev M.N., Zavyalov V.V., Evstigneyeva I.A. Obucheniye professional’nomu pis’mennomu diskur-
su studentov-yuristov na osnove blog-tekhnologii [Teaching professional written discourse for law students
based on blog technology]. Inostrannyye yazyki v shkole — Foreign Languages at School, 2021, no. 5,

Sysoyev P.V. Lingyvisticheskiy korpus v metodike obucheniya inostrannym yazykam [Linguistic corpus in
teaching foreign languages]. Yazyk i kul 'tura — Language and Culture, 2010, no. 1 (9), pp. 99-111. (In Russian).

Zolotov P.Y. Formirovaniye inoyazychnykh pragmaticheskikh navykov starsheklassnikov posredstvom ob-
ucheniya pragmaticheskim markeram s pomoshch’yu lingvisticheskikh korpusov [Development of foreign
language pragmatic skills of high school students through teaching pragmatic markers using linguistic cor-
pora). Inostrannyye yazyki v shkole — Foreign Languages at School, 2020, no. 10, pp. 13-19. (In Russian).

Klochikhin V.V. Etapy formirovaniya kollokatsionnoy kompetentsii studentov na osnove lingvisticheskogo
korpusa [Stages of students’ collocation competence development based on linguistic corpus]. Vestnik Tam-
bovskogo universiteta. Seriya: Gumanitarnye nauki — Tambov University Review. Series: Humanities, 2020,

11.
ostrannyye yazyki v shkole — Foreign Languages at School, 2005, no. 2, pp. 7-16. (In Russian).
12.
ki]. Yazyk i kul’tura — Language and Culture, 2010, no. 1 (9), pp. 85-92. (In Russian).
13.
pp- 49-55. (In Russian).
14.
15.
16.
vol. 25, no. 186, pp. 14-24. https://doi.org/10.20310/1810- 0201-2020-25-186-14-24. (In Russian).
17.

Passov E.I. Kommunikativnyy metod obucheniya inoyazychnomu govoreniyu [Communicative Method of

Teaching Foreign Language Speaking]. Moscow, Prosveshcheniye Publ., 1985. (In Russian).

Hudopmanus 06 aBTopax

Huxonaenko Mpnna CepreeBHa, KaHauaaT Meaaro-
TMYECKUX HayK, JOIEHT Kaephl TMHIBUCTHUKA H MEXKYIIb-
TypHOH KOMMYyHUKauuy, JInenkuil rocyqapcTBEHHBIN I1e-
narorndeckuit  yHusepcurer um. ILII. CemenoBa-Tsan-
[Hanckoro, r. Jlunenk, Poccuiickas ®enepanwsi, irina.niko-
laenko@mail.ru, https://orcid.org/ 0000-0002-6994-534X

IIpudbiTKOBA AHHA AJleKkceeBHA, KaHIUIAT Iela-
TOTUYECKUX HAayK, JOUEHT Ka(eapsl JTMHTBUCTHKH M MEX-
KyJIbTypHOH KOMMYHUKanuW, JIumenkuii rocymapcTBeH-
Hbli neparorndeckuil ynusepcuter uM. ILII. Cemenosa-
Taun-1llanckoro, r. Jlunenx, Poccuiickas ®Penepanus,
anechka86@mail.ru, https://orcid.org/0000-0003-2561-6656

ITycroBanosa Osibra BHKTOPOBHA, KaHIWIAT IIe-
JIArOTHYECKUX HayK, JOUEHT KaeIpbl JUHIBUCTHKH M
MEXKYJbTYPHOH KOMMYHUKaluu, Jlunenkuit rocyaapcr-
BeHHbI nenaroruueckuil yausepcurer uM. ILII. CemeHo-
Ba-Tsan-1llanckoro, r. Jluneuk, Poccuiickas ®enepanus,
olser13@mail.ru, https://orcid.org/ 0000-0002-9889-7471

Hndopmanusa o KOHJIHMKTe MHTEPECOB: aBTOPHI
3asBIAIOT 00 OTCYTCTBUM KOH(IINKTa HHTEPECOB.

Cratbs noctynuia B pepakiuro 22.03.2021
Opnobpena nocie peuensuposanus 19.04.2021
Ipunsra k my6mukanum 21.05.2021

Information about the authors

Irina S. Nikolaenko, Candidate of Pedagogy, Asso-
ciate Professor of Linguistics and Intercultural Communica-
tion Department, Lipetsk State Pedagogical P. Semenov-
Tyan-Shansky University, Lipetsk, Russian Federation,
irina.nikolaenko@mail.ru, https://orcid.org/0000-0002-
6994-534X

Anna A. Pribytkova, Candidate of Pedagogy, Asso-
ciate Professor of Linguistics and Intercultural Communica-
tion Department, Lipetsk State Pedagogical P. Semenov-
Tyan-Shansky University, Lipetsk, Russian Federation,
anechka86@mail.ru, https://orcid.org/0000-0003-2561-6656

Olga V. Pustovalova, Candidate of Pedagogy, Asso-
ciate Professor of Linguistics and Intercultural Communica-
tion Department, Lipetsk State Pedagogical P. Semenov-
Tyan-Shansky University, Lipetsk, Russian Federation,
olser13@mail.ru, https://orcid.org/0000-0002-9889-7471

Information on the conflict of interests: authors
declare no conflict of interests.

The article was submitted 22.03.2021
Approved after reviewing 19.04.2021
Accepted for publication 21.05.2021

32

Bectauk TamboBckoro ynusepcutera. Cepusi: ['ymanntapusie Hayku. 2021. T. 26, Ne 192. C. 24-32
Tambov University Review. Series: Humanities. 2021, vol. 26, no. 192, pp. 24-32


https://doi.org/10.20310/1810-%200201-2020-25-186-14-24
mailto:irina.niko-laenko@mail.ru
mailto:irina.niko-laenko@mail.ru
https://orcid.org/%200000-0002-6994-534X
mailto:irina.nikolaenko@mail.ru
https://orcid.org/0000-0002-6994-534X
https://orcid.org/0000-0002-6994-534X
mailto:anechka86@mail.ru
https://orcid.org/0000-0003-2561-6656
mailto:anechka86@mail.ru
https://orcid.org/0000-0003-2561-6656
mailto:olser13@mail.ru
https://orcid.org/%200000-0002-9889-7471
mailto:olser13@mail.ru
https://orcid.org/0000-0002-9889-7471



